
Balassa-Gyarmat, 1895. november 10. 45. szám. XXIIL évfolyam.

NÓGRÁDI LAPOK ÉS HONTI HÍRADÓ
POLITIKAI, TÁRSADALMI S KÖZGAZDÁSZATI HETILAP.

ElőOaetcal ári
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XfTM ■■Á.xa. itt: 1O lezajc* *4x.

Dicsérték hideg vérét, elegancziáját a játékban 
és végül, hogy férfiúi hiúságának is hízelegjenek, 
igy szólt az egyik boldog nyertes:

— Önt neje túlságosán szereti, ez az oka, 
hogy olyan fenomenálisan veszt a játékban!

• *
A báró, a ki épen huszonhétezer frankot 

vesztett, úgy gondolta, hogy illenék elkezdeni 
a gazdálkodást, ezért is nem hozatott fiakkert 
de meglehetősen aggályos szívvel és nehéz 
fejjel bandukolt lakása felé.

Midőn háza elé ért, a frontnak csak egyet
len ablaka volt már kivilágítva, neje szobájáé.

— Szegény kicsikém. Bizonyosan várakozik 
rám és rólam gondolkozva, kézimunkán dol
gozik még.

Egészen ellágyult hangulat vett rajta erűt és 
megborzadt aljas viselkedésétől Szidta maga
magát, hogy egy ilyen bájos asszonyka birto
kában még képes a játék ördögének áldozni.

— Nem, nem játszom többé! szólt határo
zott hangon és egészen áthatva elhatározásának 
magasztos voltától, macskalépésekkel neje szo
bájáig kúszott és halkan nyitotta meg az ajtót

— Egy csókkal fogom felébreszteni ! suttogá, 
aztán előre nyújtott nyakkal és —

— Ördög és pokol! ordított föl egyszerre 
sebzett vadként a báró.

Neje egy ottománon hévére és elölte féllérdre 
ereszkedve a szép Etouszette úr, a kinek sze
meibe a legnagyobb gyöngédséggel tekintett.

• •
A szerelmesek annyira el voltak merülve, 

hogy nem hallották a báró felkiáltását, a ki 
nesztelen léptekkel vonult vissza szobájába.

Előfizetői csapin a kiadiblvatalba*  lehet B.-Oy»nn»ton.

Előfizetés i pénzek, rcchmátiók .» hirdetések a kiadó- 
hlvslslhoz intézendók.

A lap szellemi részére ■ a Nyilt-térre vonatkozó minden 
közlemények a szerkesztőhöz küldendők.

Bir<e léseit 
árszabály szerint számíttatnak. — Nagyobb és többször 

hirdetések Jutányosán eszközöltetnek.
Bélyeg minden egyes beígtatáanál külön 30 kr. 

Nyilttir petit sora: 20 kr.

B.-Gyarmat, november 9.
Vármegyénknek folyó évi november hó 

5-én megtartott közgyűlése régen lezajlott 
már, midőn e sorokat Írjuk, de még ma is 
annak hatása alatt állunk s nem zárkózha
tunk el az elől, hogy ott nyert benyomása
inknak hangot ne adjunk; tesszük ezt annyi
val inkább, mert úgy érezzük, hogy ez a 
közgyűlés forduló pontot jelez vármegyénk 
életében.

A nem régen megalakult szabadelvű párt 
első ízben lépett e napon a porondra, hogy 
azzal az áramlattal, mely mögött áldatlan 
harcz és sikertelen, meddő küzdelem tenyész, 
megharczoljon. A párt megtette kötelességét, 
bátran és önérzettel ment bele a küzdelembe, 
s győzedelmesen került ki abból. Ez eredmény 
egyébiránt előrelátható volt, mert annak a 
pártnak fellépését, annak a pártnak cselek
vését, mely hosszú évek során létesített 
alkotásait, intézményeit mindenkor a nemzet 
életébe beilleszteni igyekezett s létezését 
hazánk érdekeivel a legszorosabb kapcsolatba 
tudta hozni s' az által, hogy fenállásának 
alapjaiba a nemzet életéből vett s abból 
fakadó elvek summáját rakta le, arra, hogy 
állami életünket vezotőleg irányítsa, herva- 
datlan. érdemeket szerzett — ennek a párt
nak működését a sikernek kell koronáznia 
múlhatatlanul.

A lezajlott közgyűlés azonban reánk nézve

Tanács.
A'c kérdezd azt tőlem, angyalom, 
Mi legyen délben az asztalon. — 
Főzz akármit, csak, jót, ízletest, 
Ki szereti, ki nem, — no keresd. 
Igaz, egyet mégis kikötök 
(Jó, hagy épen most eszembe jött): 
Az ételtől fűszert ne kintélj, 
Egészségcsb, aki ezzel él;
Legyen vidám kedélyed a - só, 
(Komor arozczal nyújtva mi se' jój 
A mire czukor kell: mosolyod' 
Rá bármily pazarul szórhatod, 
Szendeséged a petrezselyem, 
Kivált, ha vendég jő, meglegyen; 
Pörkölt hagyma, gyömbér, mint az élez. 
Bár csípős, üdít ha vele élsz; — 
Bőt, ha- a szakácskönyv cserbe' hagy, 
S kozmásilja kedved' a harag; 
Kavarj Össze mindent s a zamat 
Lepje el csőkodban ajkamat. 
De ha tán kén' egy kis paprika f... 
.... Ezt már hagyjátok a férfira ...

B.

A babonás.
— G«y  de Maupassant rajza. —

Midőn egy reggel Marmontiers báró távozott 
hazulról, így szólt a feleségéhez:

— Jól tudod, cziczuskám, hogy nekem ina 

nemcsak azon okból fontos és emlékezetes, 
mert azon a szabadelvű elem ülte diadalát, 
hanem azért is, mert a történtek után immár 
tisztában lehet mindenki azzal: hogy — bár
mikép tagadták, bármikép igyekeztek is tit
kolni — vármegyénkben is nemcsak megala
kult, nemcsak szervezkedett már, hanem 
actióba is lépett — a néppárt; ez a párt, 
mely mig egyfelől nyíltan hirdeti azt, hogy 
az egyházpolitikai törvények előtt bölcs mér
séklettel és igaz hazafisággal meghajlik, addig 
a közélet minden intézményeibe, vármegyék, 
községek életébe még a tisztikar gyanúsítá
sával kapcsolatosan is avatatlan kézzel bele
nyúlni azon czéllal igyekszik, hogy az egy
házpolitikai törvényeket, az egyenlőség nagy 
elvének e kimagasló alkotásait, magyar álla
miságunk e consolidáló eszközeit halomra 
döntse s lerontsa, s e nemzet sajátos jelle
mével ellentétben, történeti múltjának egyenes 
megtagadásával, a szabadelvű eszmék teljes 
feláldozásával állami, társadalmi életünket a 
maradiság áldatlan bilincseibe verje s a sza
badelvű irány által számunkra kijelölt ösvény
ről bennünket leszorítani igyekezzék.

Ez az s nem kevesebb, a mit ez a párt 
akar, ez az, amit elérni óhajt s el lehetünk 
arra készülve, hogy innentől kezdve minde
nütt és mindenkor szembe fogjuk találni őt; 
s mindenkor le kell számolnunk majd vele. 
Létezése baj, de nem — félelmetes. Mert 
azok az elemek, melyekből áll, azok a körök

ülésem van a kamaraban, miután az valószi- 
nflleg nagyon sokáig fog tartani, igy csak este 
jövök haza és a városban ebédelek.

A kis .bárónő a legszeretetreméltóbb modor
ban húzva félre szájacskájál, igy felelt.

— Ah! milyen rossz dolog tőled, hogy en- 
gemet igy föláldozol annak a csúf politikának, 
na, de mindegy, lm már igy van, egyedül fo
gok ebédelni.

A báró erre vigasztalni kezdte nejét, hogy 
imádja, de lássa be, hogy az állam, a közjó 
érdeke stb. kívánja ezt tőle igy.

Alig távozott a báró, a kis báróné a telefon
hoz ment és nehány perez múlva javában tár
salgóit Etousetles úrral.

• ♦
Az ülés, a melyről a báró beszélt, csak ki

fogás volt, melyet ürügyül használt, hogy ha
zulról távozhassák. A politika a jó bárót tu
lajdonképen igen kevéssé érdekelte, annál in
kább szenvedélye volt a játék, a mely már 
temérdek pénzét elnyelte, de a melyet bevallani 
neje előtt sehogy sem akart.

Igy ezúttal is nagyon gyorsan távozott a ka
marai ülésről és elment khibbjaba.

A szerencse istenasszonya ma még kevésbbé 
kedvezett neki, mint máskor. Ebéd alatt, a 
mennyire annyira, még csak össze tudta tar
tani pénzét, de már este kilencz óra után el
kezdett eszeveszetten veszíteni, — úgy, hogy 
11 órakor teljesen kifosztva kelt föl a játék
asztal mellől.

Partnerei, a kik mosolyogva gyömöszölték 
zsebre a nyereményt, kötelezve érezték magukat 
mintegy, hogy nyájas szavakkal vigasztalják. 

és osztályok, melyeknek kebeléből tagjait és 
híveit toborozni igyekszik, döntő szereplésre, 
irányitó actióza nemzetünk életében képesek 
sohasem lesznek, — képtelenségük oka szer
vezkedésük alapelve, mely e nemzet malijá
val, jelenével diagonalis ellentétben áll s a 
haladásnak és a szabadelvű iránynak hódoló 
nemzet életében állandóan s maradandólag 
gyökeret verni képes sohasem volt. — Fa
natikus papok, káplánok, megcsökönyösödött 
conservativek, önmagukkal meghasonlott em
berek még sohasem alkottak maradandó jót, 
maradandó szépet.

A bajnak komolyabb oldala a párt sima, 
alkalmazkodó politikai magatartásában rejlik; 
képessége abban, hogy politikai érettséggel, 
képességgel bíró férfiakat, olyanokat, a kik a 
szabadelvűség szolgálatában elismerő tevé
kenységet fejtettek ki, — ideig-óráig — ma
gához csatolni tud, valóban bámulatos. Ab
ban, hogy a nemzeti párt hivei, a párt ne
vének feladásával — pusztán ellenzékieske
désből, vele karöltve haladnak, van sok, ért
hetetlen, de az ma már, midőn közéletünk 
minden mozgalmainál e jelenséget következe
tesen ismétlődni látjuk, nem meglepő. A nem
zeti pártnál — úgy látszik — ez már meg
szokott dolog, politikai elv, melyet minden
kor híven követ; ő lássa; mily eredménynyel. 
Annyi azonban bizonyos, hogy a politikai 
rövidlátóság már maga elég bontó elem arra, 
hogy valamely párt feloszlását eredményezze,

TÁRCZA.



1 Nógrádi Lapok és Honti Híradó. 1895. november 10.

hogy a Manet itól&Héke előtt UrhoitaU 
ítéletet oyeqoa. Abban azonban, hogy a czifra 
köntösbe öltöztetett irányzattal a sxabadel- 
vtlségot valló férfiak is haladjanak, már va
lami több van u érthetetienségnél. Nem 
egyéb ez, mint a szabadelvüség ellen elkö
vetett bún, melynek kárhoxatos következmé
nyeit a megbánás sohasem teheti jóvá, nem 
egyéb es, mint a gyöngeeégnek ama ment
ségre igényt nem tartható foka, mely épen 
azt, a mi benne erő, épen azt, a mi benne 
éltető, idegen bálványoknak engedi át s azok
nak oltárain áldozza fel legértékesebb kin
cseit. Avagy nem látják-e, hogy a néppárt 
dóséksnyaége, smveesége irányokban a lehető 
lagönsóbb ezélokat takar! Se nem veszik 
észre, hogy képzettségűk, befolyásuk kiak
názása a felhasználása után egyszerűen ki 
fogja dobni őket kebeléből ! Avagy alkot
hatnak-e valamit, a mi a nemzet életére ki
hat, aszal a páttal karöltve, mely a szabad- 
ehfiségnek nem is ellentéte, hanem egyenes 
negatioja! S nem veszik észre, hogy köze- 
ledésök a néppárthoz az eivhüség rovására 
esik s bizalmat amott sem keltenek! Ám 
menjenek, gyöngeeégökre hallgatva, tovább, 
— ahhoz, hogy valaki méltatlan szerelméből 
kiábránduljon, a legalkalmasabb mód az, ha 
szerelme tárgyával érintkezik.

A szabadelvűsig ereje ezzel nem gyöngül; 
a szabadelvüség elvének hódoló párt tisztá
ban van azzal, hogy ha az általa hirdetett 
elvek a nemzet minden rétegeibe elhatnak s 
tisztában van azzal, hogy ez elveken nyugvó 
intézményeket megalkotni- szép, megtartani 
kötelesség.

A közgyűlés lefolyására vonatkozólag követ
kesékről érterithetjük közönségünket:

Rudaay Béla főispán, Seitovszky János alispán, 
a dignitarios ée a többi fungena tisztikarral elfog
lalván elnöki székét, a közgyűlést megnyitja. Az 
ellesték sorfalaiból .Éljen Seitorszky* felkiáltá
sok hangzottak feL A nagy többségben lévő kor
mánypárt eUentflntetés nélkül hallgatta a felkiál
tásokat, míg a főispán méltóságteljes .Qaos ego!* 
hangon felszólalt és igen okos és tapintatos meg
nyitó beszédével leesendesitetie a kitört és állandó
nak mutatkozó vihart, biztosítván a köztörvény- 
hatóság bizottságát, hogy egészen pártatlanul és

Feje égett, a düh lángolt minden izmában. 
Micsoda bosszút is gondoljon mar ki ennek 

a hitaegő teremtésnek. — Méreg, gyilok, vagy 
átengedje Öt a törvény kezére ?

Végre is ajkai körül démoni mosoly jelent 
meg. Megtalálta a büntetést

Borzas haját gondosan megfésülte. — nyak
kendőjét ujjal cserélte fel, aztán kilépett a 
házból.

Éjfél volt éppen a bőn és bosszú órája
• •

A klubban még javában folyt a játék. Mar- 
montiers leült az asztal mellé és elkezdte a 
kártyát keverni.

Egyik partiét a másik után nyerte meg.
Eszeveszett halommá nőtt előtte a bankjegy, 

az ezüst, az arany.
— Rien ne vas plus' orditá a báró rekedt, 

mámoros hangon.
Reggel felé szétngrasztotta a bankot és nem 

kevesebb, mint százötvenezer frank hevert előtte.
• 4

A klubban még hosszú ideig beszéltek erről 
a HMaeszerfi partierő), a mely éjféltől reggelig 
tartott és a melynek végén Marmontiers part
nerei 1—1 frankot kértek a klubbszolgáktól, 
hogy haza tudjanak menni.

• •
A báró kilencz óra felé sápadt arczczal, 

borzas hajjal lépett neje szobájába és egy pom
pás, szikrázó gyémántokkal díszített ékszert 
tett le az éjjeli asztalkára. A kis báróné férje 
lépteinek neszére fölébredt — és mosolygott.

—■ Ah, te vagy az, édes — 

tárgyilagosan fog eljárni a fennforgó ügyekben. A 
főispáni beszéd a kellő hatást meg is tette, a 
kedélyek csakugyan lecsondesedtek s az elnöklete 
alatti első közgyűlésen pártkülönbség nélkül be
ismerte mindenki, hogy Rudnay főispánnak erélyes, 
tapintatos és bölcs fellépése minden irányban 
biztosítani fogja Nógrádvármegye helyes adminisz- 
tráczióját

A kedélyek csillapítására jótékonyan hatott a 
főispánnak az a tapintatos eljárása is, hogy a tisz
teletbeli tisztviselőket az eddigi gyakorlattól elté- 
rőleg, mindjárt az ülés kezdetén nevezte ki és 
pedig tiszteletbeli főszolgabíróvá ifj. Szakai! Fe
rencz szolgabirót és tiszteletbeli szolgabiróvá Kell 
Ferenci közigazgatási gyakornokot. Ifj. Szakai! 
Ferencz a hivatalos esküt nyomban le is tette.

Majd jegyzőkönyvbitelesitökül felkérte Vannay 
Ignácz, Dessewffy Elek és Balás József urakat s 
a jegyzőkönyv hitelesítésére nov. 8-át tűzte ki.

Ezek után a funkcxiók után hr. Jeszenszky 
Sándor, aki úgy látszik, az ellenzéknek, sőt talán 
a néppártnak is vezérfiává nőtte ki magát, inter- 
pellácziót intézett a főispánhoz és nyugodt, de 
kemény szavakkal kritika alá akarta venni a fő
ispán eljárását ogyes aprólékos dolgok miatt. Hogy 
a dilemma, melybe a főispánt hozni akarta, annál 
tetszetősebb legyen, — czitálta a főispán szék
foglaló beszédéből azt a pontot, hol Rudnay ki
jelentette, miszerint nagy és fényes nevű utódai 
után ő a vármegyét igazságosan, pártatlanul és 
méltányosan fogja kormányozni. Rövid ténykedése 
azonban, mondja br. Jeszenszky, — az imént 
elmondott programmponttal homlokegyenest áll. 
Tudjuk, — úgymond, — hogy egy mozgalom in
dult meg a vármegyében Scitovszky alispánsága 
ellen és a főispán maga is személyesen vesz részt, 
abba a tisztikart is belevonja. Ezután előhozta, 
hogy nem régiben Torda-Aranyosvármegyébun a 
belügymiuister rendeletet intézett, melyben rendre 
utasította a tisztikart azért, mert a választási 
mozgalmakban részt vett. Majd felhozza azt is, 
hogy a főispán maga elé idézte B.-Gyarmat birá- 
ját és jegyzőjét s meghagyta nekik, hogy a kor
mánypárttal tartsanak, mert különben veszélyez
tetik a főgymnasium ügyét, sőt a székhely kér
dése sem lehet jövőre kizárva. A szolgabirák — 
úgymond a felszólaló — utasitl-t nyertek Sci- 
tovsaky alispán kibuktatására. Ezek után kérdi: 
mivel igazolja magát a főispán ezen .példátlan* 
eljárása miatt ? Meg kell jegyeznünk, hogy a 
kormánypárt ezen vádaskodással szemben a leg- 
higg.idtabban viselte magát, csak a merészebb ki
fejezéseket ,eláll*-lal tüntette ki. .

A főispán egész nyugodtsággal hallgatta végig 
br. Jeszenszky beszédét, amely az ellenzéknél sem 
tett valami nagy hatást A főispán erre a fel
szólalásra erélyes hangon kijelentette, hogy hozzá 
semmiféle interpellácziók nem intézhetők, azokra

- Én, mit álmodtál baba ?
— Szépét, nagyon szépet.
A báró, visszaemlékezve az Etousettes úrrali 

téte-A-téte-re, mormogott még valamit a fogai 
közt, aztán karjai közé zárta a kívánatos szép 
asszonyt.

« •

Ettől a percztől kezdve Marmonticrs és neje 
boldogan és békésen éltek együtt.

A báró kártyázott és veszettül nyert, a bá
róné pedig folytatta a telefonon át csevegését 
a szép és érdekes Etousettes úrral.

Mutamur.
E<y hideg novemberi éjen át.
Lehullott a rótiafa levele, 
Megérintő a tél hideg szele 
8 reggelre szegény levéltelen ált.

Caintalaanl játszik a izéi vele
8 összeveri levéltelen ágát. 
Mintha értőén néma sóhajtását, 
Hogy oda van a dísze: levele.

Lomboa fánál zöldebbek reménylm, 
8 mint a rózsa, virnlók valának 
8 olyan hamar mind semmivé válnak . . .

Már ast hittem, hogy az Éden enyém.
De egy szava az édes leánynak,
Véget vetett minden szép ábrándnak . . .

Dzozember. 

nem is kellene válaszolnia, mert ő a kormány 
megbízottja s bárminemű eljárásáért csakis a 
kormánynak felelős. De czélja sincs — úgymond
— a hozzá iutézett interpelláczióknak, mert az 
azokra esetleg adott válaszai felett a köztörvény
hatóság sem .tudomásvétellel*, sem pedig .tudo
más nem vétellel* nem határozhat Kritika vagy 
panasz tárgyává tehetik az ő eljárását, mert a 
magyar alkotmány a panaszjogot nemcsak a fel
szólaló báró úr, hanem mindenki részére bizto
sitatta s ő bármily panaszra a maga illetékes he
lyén, a kormánynál megfelelni kész. Egyébként 
kifejezést ad annak, hogy ő az alkotmánynak és a 
törvényeknek mindenkor tisztelője volt és lesz és 
mint főispán azoknak hű őre és végrehajtója ma
rad. Kéri a bizottságot hogy az aprólékos dolgok 
felett térjen napirendre. A nagy többség a fő
ispán válaszát éljenzéssel fogadta s napirendre tért.

Éne Nagy Mihály tbeli főjegyző, aki betegsé- 
ből lánadozó Tihanyi Ferencz főjegyzőnket helyette
sítő. — bejelentette az alispán! időszaki jelentést 
s az arra adott állandó választmányi javaslatot, 
mely az alispáni jelentést tudomásul venni javulta. 
Az eltenzék kívánta annak felolvasását. A felolva
sást a főispán elrendelte s az meg is kezdetett, 
mig néhány passus elolvasása után az alispán maga 
kérte a felolvasás mellőzését

Erre br. Andreánszky Gábor országgyűlési ellen
zéki képviselő szólalt fel s derültség között be
szélt Szalavszkyról, Nyitravármegyéről és a nyitra- 
vármegyei savanyú szelekről, melyek rosszabbak a 
íillokszéránál, mert mindent elpusztítanak s kérdi 
az alispánt, van-e tudomása arról, hogy Nógrád- 
vármegye szent helyét, ezt a dicső termet, a sza
badelvű párt értekezlet! helyül volt merész fel
használni ?

Scitovszky alispán az interpelláczióra azt vála
szolta, hogy akkortájt szabadságon volt s a terein 
átengedése iránt Tihanyi alispánhelyettes főjegyző 
intézkedett. „Akkor Tihanyit érje a rosszalásl* 
zúgtak az ellenzék részéről. A dolog élét azonban 
Rudnay főispán tapintatos felszólalása elvette, aki 
egyszersmind kijelentette azt is, hogy az alispán 
elleni akczió nem mostani eredetű, azt már ő itt 
találta s ezért ö egyátalában mit sem teli t

A vehemens és az obstrukczió színezetével biró 
ellenzéki felszólalások és azoknak a főispán részé
ről történt könnyed tönkretéte ufón a közgyűlés 
csakugyan napirendre tért s hódolattal vette tudo
másul József (Őherczeg köszönő levelét ama rész- 
vétiratra, melyet a vármegye László főherczeg 
gyászos halála alkalmából hozzá intézett.

Az általános tisztujitás határnapjául 1895. 
évi deczember hó húszadika tűzetett ki s el
rendelte a vármegye, hogy a pályázati hirdetmény
közzé tétessék, mely hirdetményben a pályázók 
(elhivassanak, hogy a minősítési (1883. évi I. L-cz.) 
értelmében felszerelt kérvényeiket f. évi decz. hó 
10-ig a főispánhoz terjeszszék he. Ugyanakkor fog 
a központi és az állandó választmány is megvá
lasztatni. az ellenzék kívánatéra a főispán elren
delte, hogy a választásokra vonatkozó belügymi- 
nisteri figyelmeztető rendelet, melyet minden újság,
— köztök lapunk is egész tőrjeimében közölt, — 
felolvasta>sék. A rendelet egész terjedelmében fel
olvastatott s tudomásul vétetett.

A vármegyei kölcsönökre és a közigazgatási 
s gyámpénztári pénzek gyümölcsöztetésére vonat
kozó határozatok névszerinti szavazattal hozandók. 
A főispán a gyűlés ekonomiája tekintetéből azt a 
kérést intézte a bizottsághoz, hogy mindhárom 
ügyre egyszerre történjék meg a szavazás. Az 
ellenzék részéről azonban (br. Andreánszky és Hu
szár László felszólalása után) azt követelték, hogy 
mindhárom ügyre a névszerinti szavazás külön ej- 
tessék meg. A főispán kijelentette azt, hogy ha 
a vármegyei bizottsági tagok közül csak egy is 
kivánja a külön szavazást, azt kötelességének is
meri elrendelni. El is rendelte s a szavazás egy 
negyed óra helyett háromnegyed óráig tartott.

Ugyanis névszerinti szavazással elhatározta a 
vármegye, hogy a már eddigi 100.000 frtos köl- 
csönének konverziója mellett az aszód—b.-gyar- 
mat—losonczi vasútra jegyzett 340.000 frtnyi 
részvény megvételére a pesti hazai első takarék
pénztárnál 96 5 árfolyamú záloglevelekkel kifize
tendő 440.000 frtos kölcsönt biztosit 4-85#'o 
mellett Ezrei kapcsolatos a községek vasúti köl- 
esöneinek ügye, amennyiben 87 község jegyzett 
részvényeket a jelzett vasútra, melyek kölcsönök 
utján fedezendők. Ezeket a kölcsönöket a községek 
részére szintén a vármegye közvetíti a pesti hazai 
első takarékpénztárnál. A községek részére 384,800 
frtos kölcsönre van szükség. Az 50 évre terjedő össz- 
kölcsön, mely a 800.000 frtot jóval felülhaladja, a
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vármegye úti alapjából évi 22.000 fitos én a köz
ségek részéröl 20.000 fitos annualitásokkal fog 
törlesztetni.

Névszerinti szavazással lett eldöntve, hogy a 
vármegyeház átalakítási költségei, melyek több 
felemésztett töke után még 21.000 írtban álla
nak fenn, szintén a pesti hazai első takarékpénz
tárnál létesítendő kölcsön által fedeztessenek. A 
kölcsönt a belügyminister a házi pénztár terhére 
engedély ezte.

Végfii ugyancsak névszerinti szavazással lett el
döntve, hogy a közigazgatási és árvapénzek a b.- 
gynrmati takarékpénztárnál 4 , részben, a b.-gyar
mati népbanknál % részben és a b.-gyarmati 
takarék- és hitelintézetnél */# részben gyömölcsö- 
zendök.

Itt meg kell jegyeznünk, hogy az első kérdés
ben 170-eu, a másiknál már csak 123-an, a har
madiknál csakis 63-an szavaztak; az ellenzék 
padjai nagyon megritkultak, pedig minden kérés 
daczára tik kívánták, sőt követelték a névszerin'i 
szavazásokat.

A vármegyei bizottsági tagok választási 
határnapjául az egész vármegyére nézve 
181(5. évi november hó húszadika tűzetett 
ki. A választási elnökök megválasztása képezte 
azt a próbakövet mely a pártokat szám és súly 
szerint kitüntető. Ennél az aktusnál a pártok 
csatarendbe sorakoztak s alkotmányos fegyverekkel 
egymással megküzdöttük. A választási elnökök és 
helyettes elnökre vonatkozólog két liszta volt elő
terjesztve. az egyik a főispáné, a luáük l>r. And
reánszky Gáboré. A főispán igen helyesen úgy 
tette fel a kérdést, hogy a kik a fóispáni tisztát 
kívánják elfogadni, azok igennel, a kik azt el 
nem fogadják, nemmel szavazzanak, mely eset
ben az Audreánszky-fóle tiszta lépne érvénybe. 
Br. Andreánszky az ellenzék nevében azt kívánta, 
hogy titkos legyen a szavazás, vagy ha az nem 
bdiet, úgy szavazatlapok mellett történjék az 
meg. A főispán kijelentette, hogy a törvény a 
választásoknál nyílt szavazást ir elő, ami a ma
gyar nyíltságnak jobban is megfelel. Br. Andreánszky 
aztán kissé túl menő követelései között a vármegyei 
tisztikarral szemben oly kifejezést használt, melyért 
a tisztikar nevében Őtet többen azonnal elégtételre 
hívták fel. T. i. a nagy zaj közt olyas valamit mondott, 
hogy a névsor felolvasásánál nem bizik a tisztikar
ban. Br. Andreánszky a fellépés után a közgyűlés 
színe előtt a sértő kifejezést, mint lovagias ember, 
azonnal visszavonta és bocsánatot kért A főispán 
oda nyilatkozott hogy amennyiben br. Andreánszky 
Gábor sértő szavainak nem adott volna kellő ma
gyarázatot, a tisztikar nevében és érdekében tudta 
volna, hogy mi a kötelessége, (A tisztikara főis
pánt ezekért a szavakért lelkesen megéljenezte.) 
Wladár Viktor is hasonló bizalmatlanságot akart 
kifejeztetni ama indítványával, hogy a névsort olvasó 
jegyzők mellé a pártok részéről bizalmi férfiak 
állíttassanak. Ennek az indítványnak azonban semmi
féle komolyabb következménye nem volt.

A bizottmány ezután elfogadva a főispán javas
latát, a fóispáni tiszta mellett igennel 14S-en, 
ellene nemmel 87-wa szavaztak s igy a fóispáni 
liszta S8 szavazattöbbséggel fogadtatott el.

Igennel szavaztak: Alk Ferencz, dr. Aranyossy 
Sándor, Baintner Arnold, Balás Antal, Balás 
Dezső, Balás Barna, Baralta Alajos br, Baross 
Árpád, Bartholoinaidesz Gyula, Bartholotnüidesz 
Gyula, Bende Gyula, Beké Béla, Beniczky Ár
pád, Bogdán Mihály, Bogdán Tivadar, Borbás 
György, Borbás Lajos, Buchwalder Jónás, Brüli 
Henrik Géza, Cscrvenák Gyula dr., dr. Csengéi 
Gyula, Csiky Sándor, Csonka Zsigmond, Degen- 
feld Lajos gr., Draskóczy Ede, Draskócy Zsig- 
mond, Droppa Mihály. Fabriczy Pál, Fábián 
István, Fajnor Sándor, Feledi Ferencz dr., 
Felsenbui-g Tivadar, Fischer József, Forgách 
Antal gr., Frenyo Gyula, Gellén Dezső,Gotlstagh 
Lajos, Hajós László, Hnlászy Ferencz, Hanulay 
János, Hazénfeld Benjámin, Henrich János, 
Heks József, Hermann Károly dr., Horválhy 
Zoltán, Hindulják Lajos, Illés Ödön, Ivánka 
Ödön, Kállay János, Kandó Aladár, Kelemen 
József, Kis Jakab, Kohn Vilmos Kossaczky 
Emil, Kossaczky Oszkár, Kovács Ferercz, Kovács 
Ferencz, Krssák Ferencz, Kubinyi Márton, Kujnis 
Gyula, Kun Barna, Körmendi György, Kozma 
Zoltán, Lakatos Bertalan, Laszkáry Gyula, Laszly 
István, Lázár Mór, Mehringer Lipót, Mikula 
Pál, Mosonyi Gyula, Nagy Mihály. Negro Adolf, 
Okolicsányi Manó, Oláh Alajos, Oroszlányi Al
bert, Pajor István, Pelhefl Géza, Perényi István, 
Pick Ignáez, Plachy Gusztáv, Plachy István, 
Plachy Józef, Plachy Zsigmond, Plichta Soma 

dr., Plichta Comél, Pósa István, Poszlőczky 
Iván. Pulszky Ágoston. Pongrácz György, Rach- 
ler Ferencz, Rúkóczy István, dr Reinhardt István, 
Kemenyi Károly, Kosenbach Emil, Sacher Gusz
táv. Sántha Zsigmond, jSchlesinger Károly, 
Schossberger Rez*«», $<:hw imtner Henrik, Sehnei- 
der György, bréler Alfréd, Sehwarcz Dávid, 
Steiner József, .Stcnilicht Henrik, Sternlichl 
Lipót, Sternlichl Vilmos, Szabó Karoly, Szabó 
luijos, Szakai! Andor, Szakai! Antal, Szakul! 
Barna, Szakai! Ferencz iegifj., Szakai! Ferencz. 
Szent-lváuyi Conrad, Szerémy Jenő, dr. Szigyartó 
Pál, Simonidcsz János, Szilágyi Mór, Szonlagh 
Pál. Tersztyánszky István. Ticsénszky József, 
Tihanyi Ferencz, Török Zoltán. Valentinyi Samu, 
Vannay Ignáez. Vellibil Karoly, Veres Ernő, 
Veres János, Veres Lajos, Vladár Miksa, Wag
ner Sándor, Wiftver József, Willczek Ede gr, 
Wohl Hennáim, Wohl Adolf, Zimányi Jenő, 
Zubovyts István, DessewíTy Elek főügyész. Föl
kel Károly árvaszéki ülnök, Gonda Karoly ar- 
vaszéki jegyző, Horváth Danó árvaszéki ülnök, 
Horváth László alszámvevő, Sárossy János al- 
számvevti, dr. Kossaczky Arnold alügyész, 
Hanzély Márton főszolgabíró, Fekete Lajos ár
vaszéki jegyző, Bokor György alszámvevő.

Nemmel szavaztak: Br. Andreánszky Gábor, 
Aninger László, Baintner Ottó, Balás József, 
Balássy Árpád, Beke Imre, Berczeliy Béla, Bérczy 
Géza, Borbás Géza, Busbak Adám. Cservenyák 
György, gr. Czebrián László. Erbardt Viktor, id. 
Farkas Ferencz, ifi. Farkas Ferencz, Fáy Árpád, 
Fáy Albert, Gazdik Lajos, Gellén Endre, Giller 
János, Grunbaum Henrik, Hanzély Béla, Havas 
Gyula. Horváth Bertalan, Horváth Gábor, Hotto- 
vinszky Károly, Huszár László, Huszár Károly, 
Jakobovics József, br. Jeszenszky Sándor, Kacsko- 
vics Iván, dr. Kacskovics Gyula, Kiss Ráfeel, Kom- 
merell Gyula, Krigovszky Henrik, Leebniczky Pál, 
LubyGéza, Madách Imre, Madách Pál, Mester Mi
hály, Mocsárv Ödön, Mocsáry Sándor, Mojzsik Fe
rencz, Muzslay Gyula, Nagy Iván, Neumond Károly, 
gr. Pejacsevich Arthur, Pintér Sándor, Podhragyai 
Mihály, Pokoruy Pál, Pongrácz Ábrahám. Prónay 
István, Prónay Mihály, Prónay Péter, Rosenbach 
Sándor, Puszinké Antal. Rudnyánszky László. 
Srenker Andor, Siklaki István, Sooky László, 
Smoll Endre, Scbőneigner Frigyes, Szabó János. 
Szabó Pál, Szabó Vilmos, Szebastiány Adolf, 
Szentiványi Farkas, Szilárdy István, Szilárd;.* Ödön, 
Sztranyavszky Géza, Tariczky István, Valichora 
János, Vancsó Béla, Weisz Simon, Veres Imre, 
Vida Ferencz, Vincze Károly, Wladár Viktor. 
Vlasek János, Zahoránszky Pál.

A szavazás mély csöndben folyt le, igen sokan 
jegyezgették a szavazatokat. _

A választási határozat nyomban frtelesitettnek 
jelentetett ki.

A megválasztott választási elnökök és helyettes 
elnökök a következők: A b.-gyarmati választó 
kerületben:

1. B.-Gyarmaton: elnök: Gr. Forgách Antal, 
h. elnök; Dr. Kossaczky Arnold. 2. Vadkert: 
elnök: Vannay Iguácz, h. elnök: Toineskó 
Nándor. 3. Patvarcz: elnök: Veres Ernő, h. elnök: 
Madách Pál. 4. Htigyag: elnök: Hajós László, 
h. elnök: Gonda Károly. 5. Kékkő: elnök: Bende 
Gyula, h. elnök: Farkas Alajos. 6. Zsély: elnök : 
DessewíTy Elek, h. elnök: Horváth Danó. 7. Lest: 
elnök: Bende Sándor, 11 elnök: Raphanidesz 
Bogyoszló. 8. Surány: elnök: Fajnor Sándor, 
b. elnök: Negro Adolf.

A nógrádi választó kerületben:
1. Keszeg: elnök: Droppa Mihály, h. elnök: 

Ursprunger Pál. 2. Kösd: elnök: Oroszi Jenő, 
h. elnök: Gaál Mihály. 3. N.-Oroszi: elnök: 
Szabó Károly, h. elnök: Hayden Gergely. 4. 
Nőtincs: elnök: Pongrácz György, h. elnök: 
Lénárd Béla. 5. Rétság: elnök: Illés Ödön, 
h. elnök: Kovács Ferencz. 6. Romhány; elnök: 
Dr. Rosenbach Emil, h. elnök: Horváth Gábor.

A széesényi választó kerületben: ■
1. Sxécsény : elnök: Simonidesz János, helyet-' 
tes: Vancsó Béla. 2. Riinócz: elnök: Hoffmann 
Ignáez, helyettes: Kalmár Béla. 3. Ludány : elnök: 
Tersztyánszky István, helyettes: Pokorny Pál.
4. Kerancsság: elnök: Kandó Aladár, helyettes: 
Csiky íaándor. 5. Karancskeszi: elnök: Gottstagh 
Lajos, helyettes: Zubovics István. 6. Nagy-Gécz: 
elnök: Szerémy János, helyettes: Szerémy Jenő. 
7. Nagy-Zellö: elnök : Komjáthy Anselm, Helyet
tes: Tóth Jenő.

A losonczi választó kerületben:
I. Losoncz város: elnök: Kovács Ferencz, 

alelnök: Kujnis Gyula. 2. Losoncz-Apátfalva : 

elnök: Sziiassy Béla, alelnök : Dr. Plicbt* Soma.
3. Vilke ' elnök: Haiászy Ferencz, alelnök: Alk 
Ferencz. 4. Gáes: elnök: l-aszly István, alfcl- 
nök: Wellibil Károly. 5. Abelova: elnök: 
Wagner Sándor, alelnök: Stemlicht Lipót. 
6. Divény: elnök: Ifj. Szakai! Barna, alelnök: 
Krssák Fcren< z. 7. Vámosfalva .'elnök: Vitális 
József, alelnök Zelenka Gyula. 8. Alsö-Sztre- 
guvu: elnök: Madách Aladár, alelnök : Kubányi 
Lajos. 9. Pincz: elnök: Szakai! Ferencz idb., 
alelnök: Draskóczy Ede. 10. Uhorszka: elnök: 
Br. Baratta Alajos, alelnök: Svecbla János. 
11. Málnapalaka: elnök: Kubinka Géza, alel- 
nők: Kubinka István.

A szí ráki vál&sztó kerületben :
I. Szirák: elnök: Ondrejovich László, helyet

tes: Plachy Gusztáv. 2. Jobbágyi: elnök: 
Posztóczky Iván, helyettes: Schossberger 
Rudolf 3. Csécse: elnök. Balássy Árpád, helyet
tes : Altorjay László. 4. Ecseg: elnök: Plachy 
Zsigmond, helyettes ; Szálle Viktor. 5. Kálló : 
elnök: Kubinyi Márton, helyettes: DessewíTy 
Dezső.

A füleki választó kerületben:
1. Kis-Terenne: elnök .* Kolossy Gábor, helyet

tes : Borbás György. 2. Fülek: elnök : Jankovich 
Sándor, helyettes: Szlovák István. 3. Ragyolcz : 
elnök : Kovács József, helyettes: Faragó József.
4. S.-Tarján: elnök: Boczkó Dániel, helyettes: 
Kovács Antal. 5. Czered : elnök .* Schvimmer 
Henrik, helyettes: Plachy . Gaisa : elnök : 
Beniczky Árpád, helyettes: Fabriczy Pál 7. 
Karancs-Berény: elnök.* Szakai! Barnabás, 
helyettes: Pethcő Géza.

József.fi

A választás befejezte után a napirendre kitűzött 
tárgyak ügyes jegyzői karunk által gyors egymás
utánban alig egy óra alatt tárgyaltattak le.

A közbiztonság S.-Tarjánban és vidékén annyira 
megrendült hogy a vármegye késztetve érzi ma
gát a csendőrök szaporítása iránt a felirati intéz
kedéseket megtenni. Csak nemrég zajlott le a 
sztrájk, utánua nemsokára következett az inaszói 
vakmerő rablás, majd betörés. Plachy főszolgabíró, 
aki erélyesen jár el a zavargó munkásokkal szem
ben fenyegető leveleket kap Bpeströt az anarchis
táktól. A vármegye felír, hogy S.-Tujánban a 
csendőrök száma legalább 20-ra szaporittassék sa 
közeli községekben csendőrök állíttassanak fel.

A kereskedelmi minister jóváhagyta azt az in
tézkedést hogy a málnapatakai állami elemi is
kola telkéül 1570 □-öl kisajáttittassék.

A Mária-Valéria közkórház építéséhez szükséges 
tégla szállítása iránt a Jónás Adolf és társaival 
kötött szerződést a rárraegye jóváhagyta.

A vármegye az 1896. évi nyomda-szükségletét 
a b.-gyarmati könyvnyomda részvény-társaságnál 
biztosította ugyanoly szerződési feltételek mellett 
mint a múlt évben.

A vármegye a börtönnel együtt' eladta volt az 
államnak a börtön udvarában levő istállókat is. 
Most folyamodik a vármegye, hogy az istállók 
átadására egy évi halasztást adjon az igazságügy- 
minister.

A Mária-Valéria közkórház terveit és költség
vetéseit a minister átdolgozás végett visszaküldte.

Minthogy a sztregovai völgy a vasúti közleke
déstől nagyon el volna zárva, folyamodik a vár
megye a kereskedelemügyi ministerhez, hogy az 
aszód—gyarmat—losonczi vasút mentén Rárós- 
Mulyad mellett vasúti megálló hely létesíthessék.

A vármegyei körlevelek közül pártolja törvény
hatóságunk Kolozsvár sz. kir. város átiratát, mely
ben felszólít, hogy Vágó Pál millenáris diszm'e- 
netének tervezetét fogadjuk el. Pártolja továbbá 
Torontál vármegyének azt az átiratát, melyben a 
cselédtartókat terhelő csendőrségi dijaknak az 
állam terhére való átvételét sürgeti.

Kérvények közül kiemeljük:
A kis-terenne—szécsényi h. é. vasút engedé

lyeseinek (Szilárdy Ödön és társainak) kérvényét, 
melyben arra kérik a vmegyét, hogy a jelzett 
vasútra 120 ezer frt erejéig törzsrészvényt írjon alá. 
A kérelem teljesíthető nem volt, mert a közúti 
költvégretés 1895. és 96-ra már meg van álla
pítva s igy legfeljebb az 1897—98. évi költség
vetésbe vehető fel valamelyes segélyösszeg.

Málnapataka és vidékének lakossága folyamo
dott, hogy a zelene—málnapatakai vicinális ut a 
törvényhatósági utak hálózatába vétessék fel. A 
kérvény egyelőre az alispánnak adatott ki tanul
mányozás és véleményezés végett

A stklabonyai tüzkárosultak közül ötnek száz
száz frtos 5%-os segélyt nyújt a vármegye a se- 
gedelmi alapból, azzal a kötelezettséggel, hogy a 
tőke öt év alatt visszafizetendő.

J%25c3%25b3zsef.fi
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A Il-ík egyetemes tanügyi ccq-
<tmm» költeegéra a vlnuegye 10U frtos sdomá- 
nyoz.

Schoaabexger Rezső p.-sdypi birtoka* kérvé
nyére mageagedi a vármegye, hagy- mezőőrei a 
törvény Utal előirt forgopisztoiyok helyett lőfegy- 
verrei láttneaaeak el > a határozatot/ megerősítés 
végett a ml ÓMaKtelértgyi miauterhel felter-

A segéd- 4a kezelő, valamint szolgaszemélyzet 
segély irtott kérvéaya — egy kivételévé! — 
mostoha ■■Ibánásban részesültek, amennyiben elu- 
ÜUüttBttíÚL.

Á kőtaégi ügyek.
Sairák iközség ama határosat*, hogy a felálli- 

taedé állami elemi iák. javára as 5*t-tóli iskolai 
adót áteogedi a hogy a tanítok évi 12 firt ayug- 
<1$ járulekát fizetni fogja, a vmegye által jóvá
hagyatott.

A czaredi kjzői lak építésére vonatkoto költség- 
rétét és sünödén megerősittetett.

Póttáeok végett viaőaktUdte a törvény hatóság 
Losonca városának u uj színházra vonatkozó 
köabutooeági és iftzrendőri szabályrendeletet, a 
köittuusági rendeletét azonban jóváhagyta.

Vonlán község kőszéneiadási (Jgyében a szolga* 
hirfi vizsgálat rendeltetett el.

A seged el mi magánpénztár 1896. évi költség- 
veteee jóváhagyatott.

A bgyarmaü járás szegény ügyi bizottságának 
társehsöké&l Baintoer Ottó lemondása folytán 
Hottovmsaky Károly választatott meg.

A törvén t hatósági és járási mezőgazdasági 
bizottságok megalakítása, valamint a Losonci—- 
poltán varat engedélyeseinek vármegyei segély 
megszavazása iránti kérvénye a jövő közgyűlésre 
halaszutott el.

Végűi, mintán még kihirdették Pierniczky 
Aana bába oklevelét, a közgyűlés d.-u. 1 órakor 
hettjeztetett

A társadalmi élet s a vallás.
9^m ■■máit Or. ZttSACZKY ABMXD.

Ismételjük a társadalmi élet ama minta, ama 
typtis, mely szerint az emberi társadalom a fen- 
sőbb hatalmakat. egymás között való viszonyza- 
taikal és velük való összeköttetéseiket idomítja. 
Ezt a társadalmi antropomorphismuet bátran 
sochmorphumuanak nevezhetjük el. A tár
sadalom csakis sociális alakba öltöztetheti a 
felsőbb hatalmakat, midőn az azoktól jövő 
tüneményekbe lelket önt

Minden vallás kezdetben túlnyomnia# physicai, 
természeti lényeknek concepliója az emberhez 
való viszonylatban. — A kezdetleges eszme : az 
életre keltés s nem az élettelenség, mert fogal
munk nekünk is első sorban a saját életünkről 
van. A* életre keltés, és az elet Jelenség teljesen 
relatív distinctiók, melyekről fogalmat a gyer
mek vagy a vadak szellemvilágában hiába 
keresnénk. előttük minden lelkes, minden él, 
mert minden mozog vagy cselekedni úgy lát
szik, miként ők cserkesznek A mozgás és a 
cselekvés eleinte csupán az élet által fogható 
fel « -rthetó meg valóban. A természeti lények 
hasznunkra vagy ártalmunkra vannak; hatásuk 
életünkre és sorsunkra nem tagadható. — már 
pedig egy Isten egy oly élő lény, a kivel az 
embernek számolnia kell és a kinek hatalma 
túllépi a rendest. Hatalmasabb lények lévén az 
Istennek az embernél, de hasonlók hozzá, az 
alap ahhoz, hogy közte és közöltök társadalmi 
kötelék keletkezzék, meg van. A vallás bölcső
éveiben nem » egyéb, mint össze*«ége oly 
törvényeknek, melyek a társadalmi actiokat s 
reactiokat ' az emberek és a felsőbb halaknak 
között szabályozzák. E törvények az emberek 
kölcsönös viszonyait, szabályozó törvények min
tái után ex anologia societatis humanae ké
szültek ; mnen a könyörgés, az áldozat, a hó
dolat stb. A vallás tehát társadalmi lény, mely 
a kővetkezőkön alapul: t. az emberek félelmén 
és vágyán a természetes, hatalmakkal szemben 
és 2. azon analogicus érvelésen, okoskodáson, 
mely e hatalmakat, az emberi akarat szerint 
araímilálja.

A kezdetleges egyház tehát egyfelől az em
bernek, a ki saját életéért reszket s abba fek
teti reményét, életszükségletein nyugszik, más
felől pedig az embernek intelleclunlia szük
ségletein. melyek arra késztetik, hogy a tüne
ményeket, melyeknek hatása alatt él és szenved, 
elképzelni, megoldani igyekezzék. Eleinte e vi

szony magyarázatát physicai lényekre és ter
mészeti erőkre a honnan kapja az ember a 
javakat és a bajukat, vezették vissza, uigjd 
később annak megfejteiét a világnak, a világ 
fentartásának, kormányzatának, jólétének és 
nyomorának inethaphysieai értelmezésében ke
resték, — végül általánosították a soeiologiai 
törvényeket s azt képzelték, hogy az emberek, 
a családok, a törzsek, a nemzetek közöli fenn
álló békés és háborús helyzet — fennáll és 
létezik azon akaraterők között is, melyeket a 
természeti erők alá vagy ez erők felé helyez
tek. Az egyetemes életnek oly conceptiója, mely 
szerint az nem egyéb, mint mylhicus vagy 
mysticus társadalmi átalakulás: úgy fogva fel 
az utóbbit, mint tant, mely az összes dolgok
nak. de főleg az emberi boldogságnak, létnek 
és rendeltetésnek a titkát tartalmazza, képezi 
az összes vallásoknak az alapját.

Szóval: a vallások születését szemlélni nem 
egyéb, mint látni, hogy a félelem, a remény, 
a tisztelet stb. hevületeinek behatása alatt 
miként hatolhat be egy mythicus conceptio 
az ember szellemébe, mint forr egygyé más 
képzetekkel vagy tökéletlen igazságokkal, mi
ként válik egy testté azokkal. — A legelső és 
durva vallások rendszerbe szedett babonaságok 
valónak, melyeket a szükség és a szenvedély 
szervezett. A babonaság egy helytelen mederbe 
terelt inductio, az észnek korcs elvetélt ter
méké ; de nem pusztán a képzeletnek egyszerű 
szeszélye s a vallások elemeit sem szabad a 
szellem bizonyos játékának tekintenünk Pedig 
hányszor nem tulajdonították a vallások kelet
kezését pusztán azon állítólagos szükségnek, 
mely a csodás, a rendkívüli után áhítozik s a 
mely mint gyermeket ragadja meg a bölcső
korukat élő népeket ’ Az igazai megvallva, a 
kezdetleges népek — a vallások terén — egyéni 
vagy társadalmi érzelmeiknek kielégítésén kí
vül, nem kerestek egyebet, mint a dolgok ma
gyarázatát. mely kevésbbé volt meglepő s durva 
intelligentiájuknak legjobban megfelelt s reájuk 
nézve a legészszerfibb volt. Egy ily ős ember 
jóval kövesebb csodásat látott annak elképze
lésében. hogy a villámot Indra vagy Jupiter 
szórja, mint látna abban, ha e tüneményt előtte 
a villamosságnak igyekeznénk betudni. A mythos 
jóval kielégítőbben magyarázta meg a termé
szeti lények s az ember között létező viszonyt, 
mert a kor intellectualis felfogása előtt a való
színűség látszatával bírt, .leliova és Jupiter a 
tudotnányusconceptiok tárgyai valónak egykoron, 
ha a tudományt a dolgoknak egymáshoz való 
fűzésében, kapcsolatuk megteremtésében keres
tük. Ma már. midőn a természeti törvényeket 
ismerjük s ékként az ő közbenlépésükre szük
ségünk nincsen, az istenség, mint tisztán tisz
teleti lény jelentkezik A vallás egykoron egye
bek között a születő tudomány is való, mely 
mindenekelőtt tisztán physicai problémák meg
fejtésével foglalkozott, pnr.tphyaicn veit, mi
előtt meltiphyaicaví vált volna.

(Folyt, köv.)

Az első polgári házasság Zagyván.
Folyó évi november hó 3-án volt az első 

polgári házasság megkötése Zagyván az újon
nan épített és díszesen berendezett s ő Felsé
gének aranykeretbe foglalt arczképével feldí
szített anyakönyvi hivatalban, a mikor is Mar- 
tyissák .Mihály és Poklop Anna bányamunkás 
párt kötötte egybe, intelligens úri közönség 
jelenlétében Szabó Imre polgári tisztviselő 
anyakönyvvezető a szokásos kérdések megté
tele és a hivatalos funkezió befejezése után az 
uj párhoz a nevezett anyakönyvvezető ur a 
következő hazafias szép beszédet intézett:

•Tisztelt uj pár!
Hivatalos kötelességem teljesítése után en

gedjék meg, hogy én legyek az első, ki önöket 
mint uj párt, mint törvényes hitveseket üdvözli.

Azon pillanattól kezdve ugyanis, a melyben 
önöket saját kívánságukra az előirt törvényes 
formák közt anyakönyvünkbe hitves-társakul 
beigtalni szerencsés voltam önök a haza szen
tesitett törvényei értelmében hites társakká 
váltak s ezeknek tekintetnek.

A magyar állami hatalom nevében adtam én 
össze önöket s kívánom, hogy házasságukat 
mindvégig az Isten áldása, jó szerencse, békes
ség kísérje.

Szivükben most egy uj érzelem, a hitvestár-
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sak tiszta szerelme foglal helyei, ne szorítsa 
ki ez amazt, hanem a honszeretet s a hitvesi 
szerelem melegénél éljenek ezentúl boldog 
együt'létben, ennek a két érzelemnek a fénye 
hozzon derűt családi tűzhelyükbe, s ezeket a 
tiszta érzelmeket őrizzék meg mindenkor a 
legféltékenyebben szivükben.

Jó és rossz napokban egyaránt teljesítsék egy
más iránt hitvesi kötelességeiket, s ne feledjék 
soha: mivel tartoznak az államnak, a törvény
nek, a melynek erőjével most az önök házas
ságát megkötöttem.

Egyházi kötelességükről sem feledkezzenek 
meg s házasságukat, a mely polgárilag megköt
tetvén, most már érvényes és mindenek előtt 
törvényes, áldassák meg egyházi törvényeik 
értelmében lelki pásztorukkal, papjaikkal is.

Isten áldja és kisérje frigyüket. Legyenek 
mindig diszére hivatásuknak s váljanak javára 
a magyar hazának.*

Ez alkalommal voltunk szerencsések a zagyva
rónai anyakönyvi hivatalban körültekinteni és 
ottan arról győződtünk meg, hogy daczára 
ezen fáradtságos, nagy türelmet és pontossá
got igénybe vevő anyakönyvvezetői teendők
nek, most már eddig a születési anyakönyvbe 
21, a házassági anyakönyvbe 1, a halotti anya
könyvbe* 17 eredeti bejegyzést láttunk, az anya
könyvi helyiség csinos berendezése; az anya
könyvek pontos szakavatott vezetése, a statisz
tikai űrlapok kiállítása, az anyakönyvi irat
gyűjtemény pontos rendben tartása, ismételten 
bebizonyította, hogy Szabó Imre anyakönyvve
zető ur számos és igen sok más körjegyzői 
teendőin kívül dicséretet érdemlő anyakönyv
vezetőnek is vált be, és így nagyon kívánatos 
volna, hogy a nevezeti anyakönyvvezető kör
jegyző ur hosszas busz évi becsületes és szor
galmas működése után a község anyagi jobb
létéről is gondoskodna.

Egy jelenvolt.

Losonczi hírek.
Lovoncz, 1895. n<iv. 8.

Nálunk a legközelebbi vármegyei gyűlést poli
tikai pártahkulások előzték meg. Az uj Vigadó
ban a szabadelvű párt tagjai gyűltek Össze s a 
megyei gyűlésen való tömeges megjelenésre hatá
rozták magukat. Be is bizonyították, hogy a mi
kép tnegbeszélék, akként cselekvőnek. A szabad
elvű párton kívül itten eddig csupán független
ségi párt bírt többséggel. Most nemcsak ex utóbbi 
párt gyűlt össze, liánom valami oly egyveleg, 
mely a politika mindennemű árnyalatú híveiből 
verődött össze. Ezek gyűlhelye a ,Hungária“-szálló 
volt. Mocsáry jelent meg köztük s bátorította őket 
különféle okokkal, kilátásokkal, kitartásra. Hogy 
miféle párt, azt nein merte bevallani; hanem a 
kapacitál ás különféle érveiből kiértik a néppártiság. 
Egy felhívás is jelent meg e napokban Scitovszky 
mellett. Megküldetett az olyanoknak is, a kik nem 
megyebizottsági tagok. E felhívás alatt különböző 
pártok férfiúinak neveivel találkozom. Ott látom 
Hellén Endre, Bulyi János, Hrk János neveit, a 
kik mint függetlenségi párt emberei voltak isme
retesek. De ott van gr. Czebrián neve, a ki Zichy- 
párti. Ott van Szabó Pál eddig a szabadelvű párt 
híre. Ott van Wladár a nemzetiségi. Olvasható 
Havas, Kujnis neve is. Mindez arra enged követ
keztetni, hogy ezen felhívás régibb keletű, mert 
ezen nevek viselői közül többen, mint például 
Kujnis, a megye részéről, a losoncz városi megye
bizottsági választókerület egyik elnöke lett ily 
megbízatásra pedig aligha lett volna kiszemelve, 
ha valami zagyvalékpártnak lenne hive. E felhívás 
és a jelenlegi fejlemények között bizonyos ana- 
chronizmus észlelhető, melynek a megfejtését csak 
a jövő adandja meg. Annyi bizonyos, hogy a 
kapaczitálás minden oldalon folyik. Régi históriák 
is felelevenittetnek. így többi közt a helybeli 
papok el keresztelési pőre. Az egyik párt mondja: 
.lássátok az első, a helybeli fórum a rk plébánost 
méltán elitélte, a jelenlegi alispán felmentette**, 
nem vall-e ezen Ítélet arra, hogy néppárti, hogy 
részrehajló stb. Az ellenpárt ismét híveinek egy 
részét szintén e történettel toborozza, azt mondván: 
az alispán az ez ügyben hozott felmentő ítélettel 
a mienknek bi’onyitotta magát. Mienk ő és gróf 
Czebrián is, a ki megigérte, hogy ha papunkat 
becsukják, az idő alatt állítólag pezsgővel fogja 
tartani a szórakoztató társaságot.

Annyi bizonyos, hogy a szabadelvű párt tagjai 
a megyegyülósröl lelkesült örömmel tértek meg, 
a biztos diadal reményében.

Nógrádi Lapok és Honti Híradó.
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Ma egyhete nagy harangzúgás töltötte be váro> 
sunkat Pap Gábor a dunamelléki ref. püspök meg* 
halván; minthogy az itteni ref. egyház kerületébe 
tartozott, uz ö gyászos elhunyta felett szólt bána
tosan a harang. Hitrokoni érzületből az itteni ev. 
egyház is megszóllultatta harangjait

A róm. kath. egyház harangjai is megszólaltak. 
Huszár Ágoston nyugalmazott alezredes halálát 
jelezték azok, a ki évtizedek óta volt állandó lakosa 
városunknak s ismert kedves alakja társadalmunk
nak. Beszterczebánya volt származási helye s a 
Görgey-cs Iáddal állott rokonságban. Béke lengjen 
porai felett!

A hangverseny, a melynek rendezéséről már is 
Írtam volt, a megvalósulás stádiumába lépett, a 
mtnnyiben a meghívók már is ki vannak nyomatva 
s ekként vannak szővegezve: .Meghívó Hubay 
Jenő hazánk világhírű hegedűművésze és neje szül. 
Uebrián Róza grófnő által Waldbauer József tanár 
és Bartblme Antal karnagy közreműködésével 1895. 
évi november hó 17-én esti 8 órakor a Vigadó 
dísztermében a losonczi polg. menház és a szegény
alap javára adandó hangversenyre. Losoncz, 1895. 
november hó. A rendező bizottság. Műsor. 1. Mozart. 
Négyes, a) Allegro, b) Andante, c) Allegro moderato. 
Előadják zongorán, hegedűn, mély hegedűn és gor
donkán Hubay Jenőné, Hubay Jenő, Waldbauer 
József és Barthlme Antal. 2. a) Vieuitemps. Reverie,
b) Wieniawski. Kuiaviak. Előadja Hubay Jenő.
3. a) Boriska magándala, Hubay Jenő .A falu 
rossza1* czimű uj operájából, b) Hubay Jenő. Rózsa
bokor a domboldalon. Énekli Hubay Jenőné. L
a) Hegcdü-solo Hubay Jenő .A cremonai hegedűs* 
czimű operájából, b) Hubay Jenő. Alkonyaikor.
c) Hubay Jenő. A fonóban. Előadja Hubay Jenő.
5. a) Ru'biustein. Es bliukt dér Thau. b) MasseneL 
Ouvre tcs yeux bleus. c) Hermann. Oh szólj hozzám. 
Énekli Hubay Jenőné. 0. Magyar népdalok. Hege
dűre átírta Hubay Jenő, a) Csak egy szép lány.
b) Kis szekeres, nagy szekeres. Előadja Hubay.”

Millennium.
(A tengerfenék világa.)

Egyik kis csodája lesz, az ez.redévcs kiállítás
nak. Egy kis előcsarnokból a földbe menő félig 
homályos barlang-szerű folyosóba juta látogató, 
s a mikor mind lejebb és lejebb megy, szikla- 
töinbök, oszlopok, cseppkövek között találja 
magát misztikus félhomályban, temperált ned
ves, hűvös légkörben. Mintha egy ismeretlen 
világban, a tenger fenekén járna. S jobbról- 
balról, fölül-alul üveg-falakon át egy csodálatos, 
sohase látott világ tárul eléjeuz elmésen, pano- 
ráma-szerüen megcsinált tengeri aquariuin, 
benne a tenger fenekének bámulatos, eleven 
világával. A legváltozatosabb élet, a legcsodá- 
sabb állatfajok. Emilt bizarr-alaku halak, csikók, 
tűhalak, tengeri ördögök, odább a folyton mozgó 
lágytestű polipok, csigák és kagylók között a 
tengeri-rózsák százai lepik el a fenéket, kitár
ják tarka karjaikat, aztán egy rezzenésre össze
bújnak s perczekbe telik, a mig újra kinyitják 
pompás, piros, narancssárga, zöld és kék szir
maikat. Vüskebőrűek, lomha tengeri csillagok 
hevernek szerte. Kagylóhéjak közt mászik visza- 
felé a remete rák, tengeri uborkák hevernek a 
különös alakú algák közt. Hogy az illúzió tel
jes legyen, messze a háttérben egy óriás kör
kép lesz folytatásakép a tengerfenéknek, folyton 
mozgó, változó vetített képekkel. Egy elsülyedt 
hajó széthullott roncsai fokozzák a kép hatását 
s körülötte mozognak, úszkálnak a halak és 
medúzák, a tengerfenék csodálatos lakói eleven 
példányokban.

(A magyar háziipar.)
Az ezredéves kiállítás egyik legszebb és leg- 

üdvösebb feladata tnegösmerletni a magyar 
népet a világgal. A magyar népet, a maga tel
jes valóságában. A házát, a szobáját, a csűrét, 
az ólját, a viseletét, az életmódját, a szokásait, 
az erkölcseit és a két keze munkáját. Ennek a 
czélnak szentelik a kiállítás faluját, ötvennél 
több épületével és százon felül levő melléképü
leteivel. Erről a faluról még többször lesz al
kalmunk beszélni, most csak egy nagy épüle
téről essék szó, a hol a magyar háziipar kerül 
bemutatóra. Maga az épület a pozsonyi város
házának mása lesz ’s pozsonyi iparosok építik, 
egészen híven az eredeti nyomán. Négy nagy 
csoportra oszlik benne a kiállítás; ezek:

1. a fonó- és szövő-ipar;
2. fonások fűzvesszőből, háncsból, gyékény

ből, szalmából:

3. agyagipari czikkek;
4. faipari készítmények.
Mindenik csoport nemcsak a készített tár

gyak bemutatására szorítkozik, hanem egyszers
mind teljes statisztikáját adja, hogy hány ember 
foglalkozik az illető háziiparral, hány férfi, nő, 
gyermek, mennyit tesz az évi termelés s mennyi 
a munka keresete. De ezen felül, hogy a kiállí
tás képét változatossá s magát a kiállítást ta
nulságossá tegyék, bemutatják élet nagyságú 
figurákkal és csoportokon a készítés módját is. 
Az agyagipari csoportban például egy tűzálló 
téglából összerakott kis házikó lesz, a melyben 
a papirmasszáhól élethűen utúnrott zsaluzsányi 
fazekas korongján tálakat és bögréket készít, 
egy másik csoportban az asszony meg a fiú az 
agyagot veri, áztatja és gyúrja a fazekas kezé
hez; egy harmadik pedig a kész fazekakat, tá
lakat, bögréket rakosgatja és helyezi el. A fonó- 
és szövő-ipari csoportban látnivaló lesz a to
rontáli szőnyeget szövő asszony a szövőszéké
vel, a varrotlast készítő bánlfy-hunyadi nő, a 
felvidéki csipkeverő leány. A vessző és háncs 
fonó-csoportban látható lesz a dorogmai kosár
fonó család munkássága, ózon kezdve, mikor a 
család ifjabb tagjai húntani kezdik a füzvesszőt 
s végig minden proczesszuson, amint a készülő 
kosár kézről-kézre jár s végre a család fejének 
a kezéből kerül ki. mint formás, kész kosár. 
Ugyanígy látható lesz egy hajdu-nánási szahna- 
kalap-készitő család s egy bárlfai gyerekjátékot, 
babákat, fa-faragásokat csináló família. A bá
bukat mind az illető vidék ruháiba öltöztetik 
s a szükséges ruhákat, eszközöket, szerszámo
kat már fel is hozattak Budapestre.

Hírek ős különfélék.
Személyi hír. Rudnay Béla főispánunk még 

.a múlt vasárnap jött a székvárosba, honnan a 
gyűlések után csak nov. hó 7-én távozott Buda
pestre. — Stessev József miniszteri tanácsos, 
városunk jeles szülöttje, tegnap rövid tartózko- • 
dósra ide érkezett. Üdvözöljük Ő migát kö
rünkben.

Egyházi ügyek. A b.-gyarmati ev. egyház 
az esperességi alesperesi állást illetőleg Wladár 
Viktorra," a másodfelügyelői állást illetőleg pedig 
br. Buttler Ervinre adta szavazatát.

Előléptetés. Buday Plichta Barnabás, a 
székesfehérvári 17-ik honvédezred tartalékos had
nagya ugyanezen ezrednél tartalékos fŐhadnagygyá 
neveztetett ki.

I)r. Szendrö Jenő, B.-Gyarmat város orvosa 
a f. évi szeptember hó 23-dikától október hó 
25-ikéig Budapesten megtartott tiszti orvosi 
vizsgát sikerrel letette. Gratulálunk neki ujabb» 
képesítéséhez.

A b.-gyarmati önkéntes tűzoltó egye
sület nov* hó 3-án Scitovszky János elnöklete 
alatt közgyűlést tartott, mely alkalommal módo
sította és illetve összbangzásba hozta alapszabályait 
azon városi szabályrendelettel, mely a kötelező 
tűzoltóság intézményét lépteti életbe. A tárgyalás 
reggeli 9 órától majdnem délig tartott.

Vértessy Gyula jeles írónk ,Elbeszélések* 
czim alatt újabb kötetet adott ki, melyre felhívjuk 
a közönség figyelmét. A kötet ára csinosan kötve 
1 korona s megszerezhető Bposten az Atbeneum 
kiadóhivatalában.

Számonkérö szék. A főispán nov. 4-én az 
összes központi és járási tisztikarral számonkérö 
széket tartott s kifejezte, hogy a tisztikar munkál
kodásával meg van elégedve s kedvező eredményt 
konstatált.

Áthelyezés. Főispánunk ifj. Fáy Albert b.- 
gyarmat-járási szolgubirót mint értesülünk, a nóg
rádi járásba s viszont onian Rákóczy István 
szolgabiiót a füleki járásba, Buday Plichta Kornél 
szolgabirót pedig a b.-gyarmati járásba közszol
gálati érdekekből áthelyezte.

Hvmen. ifevessi Jenő, az ,Egyetértés” bel- 
munkatársa s lapunknak is dolgozó társa, október 
hó 30-án jegyezte el Váradi Janka kisasszonyt, 
Várndi Ede, ismert fővárosi polgár bájos és szellem-

i dús leányát.
i A honvédlegénység felesketése. Ma egy 

hete ünnepség közepeit lettek az október elején 
nagyszámmal B.-Gyarmatra bevonult houvéd-ujon- 
ezok felesketve. Reggel 8 órakor a róm. kath. 
templomban, a tisztikar vezetése alatt megjelent 
legénység énekes misét hallgatott, mise előtt pedig 
ft. Hottovinszky Károly a szószékről mondott hoz
zájuk minden tekintetben jeles egyházi beszédet, 

melyben a katona hazafias köteleazégeit népszerűén 
fejtegette az esperes, jeligéül révén a Megváltó 
ama szarait; .Adjátok meg a császárnak, a mi a 
császáré, s Istennek, a mi az Istené!* Mise után 
pedig a templom előtt, zászló alatt megosztott 
sorok, illetve szakaszokban felállott honvédek 
Polónyi János főhadnagy elómondása szerint ünne
pélyes esküt tettek.

Tökefelemeléfs A .Losoncai Takarék- 
és Hitelbank* részvénytársaság mostani lüO.OOU 
frtos alaptőkéjét 50 ezer írttal fogja felemelni és 
e czélból 500 db 100 frtos névértékű új részvé
nyeket fog kibocsátani. Minden régi részvényesnek 
2 részvény után elővételi joga van egy uj rész
vényhez és pedig 115 frt vételár lefizetése ese
tében. Az elővételi jogosultság nov. 30-ig a vételár 
30%-tólijának kifizetésével az igazgatóságnak 
bejelentendő.

Halottak napján. Lapunk múlt számából tér
hiány miatt maradt ki referensünk tudósítása, hogy 
Balassa-Gyarmaton ez évben is teljes kegyelettel 
ülte meg közönségünk a halottak napját, illetőleg 
estéjét. Fényárban úszott a hármas köztemető, 
melylien az egyes sirhantok is a hozzátartozók 
részéről kiváló gondozás tárgyai. A róm. katho- 
likus hírek részéről lithánia istentiszteletet is tart 
a lelkész e napon a temetőben, s főt Hottoviaszky 
Károly esperes-plebános ornátusban a kántor és 
segédlettel együtt megjelent hírei közt, nem tud
juk azonban, mi oka lehet annak, hogy mig az
előtt e vecsernyót a temetőben lévő kápolnában 
tartották meg, az utóbbi évek alatt úgy látszik, 
a pap is, meg a hirök is kiszorultak a kápolná
ból s ki vannak téve az idő viszontagságainak 
szabad ég alatt fedetlen fővel és a nyirkos földre 
térdelve végezni el az ájtatosságot. Kívánatos lenne, 
ha e bajon, — miután ott a kápolna, — segítenének. 
t|A lelkészkedö összes papság, valamint a 
községi elöljárók is hiveiknek és a népnek tesz
nek jó szolgálatot, ha őket alkalmilag figyelmez
tetik arra, hogy az uj házassági és anyakönyv
vezetési törvények értelmében a házassági hirdetés 
teljességéhez 19, mondd: tizenkilenc! nap szüksé
ges, mely alól csak kivételes, fontos esetekben 
nyerhető alispáni vagy főpolgármesteri engedély 
adhat felmentést. Ennek nemtudása már is sok 
bajt okozott a népnek, mely egyremásra készült 
a lakadalomhoz, anélkül, hogy a polgári tisztvise
lőnek módjában állhatott volna a házasság meg
kötését foganatosítani; — utolsó pillanatokban kel
lett aztán kapkodni és sokszor még igy is hiába.

A „Skarabeasz” asztal társaság jótékony
sága. Az a felruházás! ünnepély, melyről lapunk 
múlt ezámában előzetes hirt adtunk, november 
3-án a városház termében lélekemelő mozzanatok 
között ment réghez; a helybeli iskoláknak 8 nö
vendéke (5 fiú és 3.leány) lett teljes téli Öltözet- 

Kel megajándékozva, s hogy e ruházat nemcsak 
szemre volt uj és csinos, de valódi szövet és jó 
anyagból készült, kitűnik onnan, mert házi keze
lés mellett is 111 frt 98 krba került a 8 ruházat. 
A megajándékozottakhoz, kik már felöltözve gyűl
tek egybe a tanácsterembe, ifj. Hummer Ferencz 
városi aljegyző, társasági elnök intézett szeretet
teljes szavakat. De volt az Ünnepnek egy más 
kedves mozzanata is, a szomszédszobában ugyanis 
uzsonnához volt terítve, melyhez aztán a gyerme
kek — szüleik, gyámjaik stb. társaságában hivat
tak meg, s ogy-egy (hazavitelre szánt) egész kalács 
mellett, külön kis kalács is volt a jó kávéhoz stb. 
Ez uzsonnát Torbicza János, Selmeczy Sándor, 
Pokomy Gusztáv és Meiszner József adták össze. 
A felruházáshoz pedig Aninger Gyula és Himmler 
Bertalan járultak külön adományaikkal. Az ünne
pélyen hölgyek is voltak jelen. Elmondhatjuk tehát, 
hogy érdemes pártolni a Skarabeuszokat

Rágalmazott lelkész. Lapunk pár év előtt 
sokat volt kénytelen foglalkozni a nagy-kürtösi 
ágostai evangélikus híveknek lelkészük: nt. 
Kovácsy Kálmán ellen indított s az egyházi 
bíróság részéről felmentéssel befejezett ügyei
vel Az időközben rákospalotai pappá megvá
lasztott lelkész, azonban volt híveit, kik nyom
tatásba foglalták ellene panaszukat, rágalma
zás czimén sajtó-perrel támadta meg, mely 
perben a budapesti esküdtszék előtti végtár
gyalás f. november hő 7-ik napjára volt kitűzve. 
Közöljük az eredményt a M—g. nyomán, mely 
igy szól: ,Legalább is két napig tartott volna 
az az esküdtszéki tárgyalás, melyet rágalma
zás miatt Kovácsy Kálmán, jelenleg rákos
palotai evangélikus pap indított meg egykori 
hívei a nagykürtösiek ellen, de a mely a fe
lek kibékülése folytán abba maradt. Kapor 
János kékkői jegyző s Jfessa András nagykür-



Bioi kűRtabtoya-lulajdunua Sárkány Sámuel 
•v. puepúkhu* nyomtatott beadványt inlextek, 
molyét üteg 34 nagykürtö«i lakos is alairt A 
beadványban erősén megtámadták Kovácsit, 
u akkun nagykürtöst leik vsat Botrányos éle
tűnek festettek s a többek koxt oxt i- állítot
ták falaié, hogy a hívet! zsarolta. A mura ki- 
ttutútt tárgyalásun panaszos pap -Vajjy Dezső 
dr. kíséretében jelent meg, a vádlottak pedig 
/Wákk Ülés drt hoztak el magukkal védőnek. 
Mielőtt aa esküdtszék megalakult, kijelentettek 
a vádlottak, hogy a beadvány tisztán íélreve- 
aetes szülemenye volt Miután erre a magán
vádló kijelentette, hogy a vádlottak e uyilat- 
kosatat teljes elégtételnek tekinti •> így pana
szától étiül, mert mint papnak nem < zclja a 
vádlottak elítélése — a íajtobir- >ag megszün
tette a további eljárást.

A , Losonci éti Vidéke* utolsó 'izmiban 
•» egészsége# amnét pendít meg. rámutatva 
azea már-már tűrhetetlen ós tarthatatlan állapo
tokra, melyek között a nwsi cselédség miatt 
tánadatauék élni kénytelen, falhívja a hölgy- 
közösséget, begy úgy, műit a hatvanas évek ele
jén Badapestea cselekedtek a honleányok, - ve
gyük OMct m újból önmaguk kezeikbe a vseléd- 
keptest íly irtajru egyesületi terek••■-.•ikben házi- 
aaaaeayauk hathatós támogatásra találnának a 
férfiak * utóbb bizonyára a törvényhozás részéről 
is, mert a mostani cselédtörvény • zéijunak meg 
sem fald. Laptársunk e szavakkal végzi időszerű 
Mnólalását; „Ax ezredik évre mozgassuk meg 
ezt a kérdést u; mert kiállítás, hangverseny, színi
én egyéb művészet itb. mind csak fél öröm, fél 
boldogság, míg rosszak a házi és gazdasági cse
lédünk.*

Szú tóidba Az uj rend f-ztine alatt lapunk 
utidso számában közüli anyakönyvi bejegyzések 
kozott 11.-Gyarmatot illetőleg az október hónap
ban előfordult halálesetek száma 21-nek lett 
saodői tévedésből kitüntetve, holott csak 12 
volt széniben 26 születéssel

A nertéavész B.-Gyarmaton megnzuntnek 
tetetendő, a mennyiben 'óbb, mint négy hete el- 
huiláat eset nem fordult elő. Kívánatos volna
tehát, ha úgy mint Losoncion ez már megtörtént, 
városunk is felszabadi ttatnék a zárlat alul

Meleg sápok. A lefolyt héten enyhe szellő 
mellett száraz meleg napok uralkodtak, úgy. 
hogy a teli ruhát felre lehetett tenni, a mező- 
gazdasagra nézve azonban ez az idő álda_*os- 
oak mondható, főink az elkésett szántás, a 
burgundin szedés, bújik és gyepesedik az őszt 
vetés, stb,

Uj levélbélyeg. A várbeli államnyomda mint 
értaaűlfink, már elkészítette az aj koronás okmány- 
MyegekeC, a melyek legközelebb forgalomba is 
jutánk. Az nj bélyegek sokkal tetezetósebbek a 
régi okmány-bélvegeknél s kissé hasonlítanak az 
osztrák hasonló fajtájú bélyegekhez. Az elkészült 
bétysgtöineget már napok óta hordják az Állam
nyomdából a pénz&gyminúzteriamba, de forga- 
knaha csak akkor hozzák, ha majd a régiek 
•bornak.

MiUenniami szivarok. A képviselőház pénz
ügyi bizottságának két ny szivarfajt mutatott be 
a pénzügyminisztérium. Ezeket a gyártmányait 
a dohányjövedéknek a jövő millenniumi évben 
hozzák forgalomba. Az egyiknek tíz krajezárért, 
a máéiknak hat krajezárért fogják árulni da
rabját. A pénzügyminiszter és Granczenstein 
államtitkár megkínálták az uj szivarokkal a 
bizottság tagjait s csakhamar sűrű fllstfelhők 
tettek bizonyságot róla, hogy a millenniumi szi
varok kitünően szeleinek. Előreláthatólag a 
nagy közönség is épen oly jóknak fogja eme 
szivarokat találni annak idején, mint a mai 
kóstoló alkalmával a pénzügyi bizottság tagjai.

asaóhtvM tikért ért d u o«sU)y«mjí^k Intézménve 
Magjrsreeszígnw. Ma, ariAőa ** eteti oezttty bozíta be 
vsa fejesre ée már • nyereményeket í> kifizették, ezt 
• tényt nagy megöl égert Mi el koneUiilhatjak, mert íly 
gaíéon az inztíljnwijítík altunk ie *z »l»ö lépés a 
Ma hrtrl eitörtéM Irinyiben. A magyar 'Httílywnjíték 
nagy ükért fSeg abban £11, bogv a Uraadatom Sene* 
rétegei résatvettek Vesse és bSsue»Xggel konstatálhat
juk, begy a stagyar^oeztílyeonjexyeket az <-<*»« ritígon 
t^ndvésöbbea fogadták. V»)Ó’Írjál érthetetlen ebben 
a tekintetben as lutrik kormány eljáriu, midőn n»m 
engedi meg. hogy a mazyar 'xzUÍyeon»je<yek Auzzfrii- 
b«a magában te eláritlttaaaanak Mazyarortzig aoklt.il 
elátékasyebb • jói emtókeaflnk arra, hogy m*g ceak 
rövid UÍ előtt is mindeaMó írattak sálnak a lembergi 
kiillttáe aonjegyeft. BentélhetA, hogy a magyar kor 
atínyimk tíkemlni fog, hogy itt ie beiyr*£llit«a a pari
tást. untál is inkább, mert aj osrtrik pénzlirrminie- 
wr, BWnaki levág, október 24-ik>n tartott -zpozéjaban 
bsiélsmtette itajlaadóeégít a kié lutri *Itdr1é«ér». Kgyéb- 
ként Anmrtrfa engedélye a magyar owtaijreor.játék ve-

Nógrádidi Lapok és Hont! Híradó 1895. november 10.

Fddős szerkesztő: Vannay Ignácz.

Hirdetmény.

Koszén! 5^ HÖNzén!
Szauer Izidor bizományi és szállítási 
üzletében valódi és legfinomabb fűtő po

rosz szén métermázsája házhoz szállítva 

í frt 60 krért kapható. Megrendelések 

a vasútnál levő irodában elfogadtatnak és 

gyorsan, pontosan eszközöltetnek.

263. 3-3.

(Magyarország legszebb vidékei.)
Az ezredéves kiállítás, a mely bizonyára <ok 

ezrevelcsábiija Iliidape4r< a külföldi vendegeket, 
kitűnő szolgalatot tesz majd a vidéknek azzal, 
hogy különféle módón sorra bemutatja az or
szág legszebb vidékéit, a gyógyító- és üdülő
helyeket. Magyarország hegy-völgyes, vadregé
nyes vidékei sorra váltakoznak majd az Alföld 
pompás legelőivel, a Balaton-vidék tájaival. A 
bemutatás is különféle módún történik, de min
dig a teljes szépségükben szem elé tárva a szép 
tájakat. Elsőbben is lesznek stereoszkopikiis 
képek. Nagy, panorama-szerü szekrények lesz
nek ezek, egyszerű forgató készülékkel, úgy 
ho^y a néző egy-egy vidékről 10 -50 kepei 
is nézhet egymásután, az összes nevezetes épü
leteket, kiránduló helyeket, szebb pontokat, kör
nyéket nagy színes fölvételekben. A nagyobb 
fürdőket, üdülő- és kiránduló helyeket pedig 
külön fülkékben, plasztikai módon fogják be
mutatni. Magyarország szebb helyei sorra kö
vetkeznek ezekben a diorámákban. Teljesen hfl 
mintákban mutatják majd a vidék minden szép
ségét, hegyeket, völgyeket, erdőket, patakokat, 
fürdőket, épületeket slb.

MENETREND
az (Eutenoni-iP.-Náiia-B.-GyanDati rasolronalon.

Érveayea 1895. évi október hó l-tbl.

öonyö jövedelmező
KERESET
eollegn íi.miidrnki

ictúMgtaek főiekében urai iil. uo rt ax aMtílysonjriQ'rk 
ktlruüoH'xtv. « h*i* halira in b<!ul i> valóban pólilit- 
Un. f.irrt Ajánlató*. h«gy luiiulazol,. a kik torvjcgirki t 
vasáruim akartuk, <-it oiini'l rtőtib invxtrgyék, ti<l»ury 
olt kcJIrmrthUMf kuik )rxy<-«tck kilo,-, mint aa rlvő 
<M4tóh hiuasa elöli, mid- u «a utulao napokban annji 
mearrnárlcA ^rkeaelt Hrinttr Károly Inulup,-ti fó, tini- 
•itiMiui. boey .i mrxrenrlvlók jelenteken) r< aie uiár nern 
kaphatott aunirgyet. A míaodik omtahiiü eóu-Utli.i- 
tuia# mex lukkal nagyobb h sa a vtuárloki ilv, mert .1 
uj eremen) kilatáai k itt m< x har.oiiiitbatatlanul tu^yul,. 
teák, t'u'vaaú a •>or»játékb.«n r-.ntvev<< M>r»jv^jrk •*au,.i 
lU.iatn darabbal kercabbedeti. mic a nycrvuiinyvlc M.itua 
tobli mmt ketazer.iunytra uüvekvdvtt. Elilicr tarul in- _• 
a ujercux-ny ttek mr»<í> nu^-ysüta a maMxhk u-atal) l,.in 
l.eat iixy anlv esy GUO.tatO k»u>na <>»»x. $ii kuiun .lij, 
tuvábbí tenyerein, ny Whmi .‘aitnai k>>rt>u.i o»sze>.- 
brn. ’igy. hogy etry ai>r»jecyre .u-tleit I millió koreti.it 
lehet nyerni. Könnyen érthető tehát aa u őrien érdek- 
Ivóié*, melyet a köaóiiség tann-it e wáao.lik osatály 
iránt melynek huaasa mar derrembr-r •>— li-ig le*x 
V aurajáték icaet.iacgc tiavehmratet Leiiunk.it arra. 

h<>gr ax I oaatálya aoraji-gyek tiihjdomoaiuak ajánljuk 
a II. <»atáivu M>r»J«xyeknek mielőbbi In-ejt. rz. -. t, ami 
legk -unj ebben -így történik. hi>3y az illetők ax 1 mát. 
aor»,esyei beküldik; nure ax tgaagatúang p..at£n. után
vétellel meuádldi a II oaaláhti -»r»jegyct Miután az 
I naatáhn aorvpatyeket tdjMen .lánt'itott.ik, .1 11. 
oaxlalyra vonatkozó megújít a ara oly nai-ymérvii tolongja 
v irha te. b<>zy minden 1. uut.ilyií aorajegy tulajdon., á* 
aak lexmelegel.l»«u ajánlhatjuk. Imuy minél előbb intéz
kedjék a II. ..-rtalyu aoraji'KJuek migrzi-rzéva iránt.

* Köhögés, rekedtség éi elnyálká-o-lásnál, a 
torok- és légxoi szervek minden zavarainál, me
legen ajánljuk tisztelt olv.es.Jink figyelmébe Egger 
kitűnő hatású mellpasztilláil. Kaphatok 25 és 50 
kms eredeti dobozokban minden gyógyszertárban 
és nevesebb gyógyfűszerüzletben. Fő- és -zetkül- 
<lési raktár Egger A. és fial Nádor-gyógyszt-r- 
tira Budapesten, Váczi kürtit 17. 268 2 30.

cla láaA 
v>! loflálk'-zni akfir. Ajan* 
latók

F l<n k II. 
vlltóhixAhof

Kr< akrinéti-U. I. 
intcxrndők.

Alaplttetott I866.

T7

► S *■ S " - illoxuáteok ► =r. >=-
. — — t. — >2 i 1
'.■> 7 2--' ind. Budapestről
5K’> , Párk.-Núua érk. 8<x» 12*^ 748
huj 91- in , Kúhid-Gvarmat , 74411 155 732
617 9.124.12 . Kéinönd B 731 1142 719
62V 941 |II . Bem . . . 720 1131 7o«
.611 9'.G J.'-t. érk.) , (ind. 7O< U1H 655
6.V: r><>7! ind.} ( *ftl« férk. ♦>52 1108
7"G 10-- 5t-> , Zalaba . . . „ 6ú' 1055 633
7-'.‘. 1(H-'5H . Ipolv-I’ásxtó . „ 621 10-W 617

■7-H 10--2 5I" „ Bél . . . , 612 1022 603
7-.1I p»‘>5.-.(, „ Sxakálos . . P 602 ion 552
8<- 11-H 611 . Visk . . . n 543 952 531
HÚ' 1I-.I 61" B Ipohság . 522 931 510
‘H»3 121-' 6 ‘"- . Drógelv-Palánk „ 150 905 4K>
91 12-,í'7"-s B Ipoly-Vecze . n 443 8-V) 433.
931 12l-''7-'« , Dejtár . . . , 427 831 U7j
9-'» l'r-'Tűt érk. B.-Gyarmat ind. 400 81" 350

. Budapestre................ 10” J50 9I51

Gazdászat
Vetőmag vak. (Mauthner Ödön tudósítása.:) 

Vöröslóhere. A heti forgalom nehány kisebb té
telre szorítkozott és a inig a kivitel meg nem 
indul, élénkebh üzletre egyelőre nincs kilátás, de 
a jövőbe sem lehet valami nagy bizalmat vetni, 
mert számolni kell múlt heti jelentésűnkben is 
hangoztatott ama ténynyel, hogy majd mindenütt 
bő volt a termés. — Luczerna. E héten némi 
élénkség mutatkozott és belföldi szép szinű mag 
a minőséghez mérten valamivel magasb áron lön 
véve. — Takarmányrépamag több helyről lett kí
nálva, de a vevők egyelőre tartózkodnak bármely 
vásárlástól. Jegyzések nyers áruért IOO kilonkint 
Budapesten: Vörös lóhere 35—45 frt. Lticzerna 
40—50 frt. Baltaczim 10—lO'óO frt. Tavaszi 
bükköny 5.75—6.50 frt.

Placzf gabonaárak.
IKO'. november 4.

Búza ...
Kozs ...
Árpa

5W
ÓM
560

570
5-40
5-40

Kukoricza 
Bab ...........
lencse

450 
8 - 
8'-

420
8.20

Zab 6 20 590 Lednek 6- —-.
Szél ia ...

A ’B.-gyarmati takarék- és hitelintézet rész
vény-társulat’ igazgatósága 897/95. szám alatt 
hozott határo-z.atából kifolyólag közhírré teszik 
miszerint, az intézetünknél zálogba telt és 1895. 
évi október hó l-én túl megnem hosszabbított, 
sem ki nem váltott értékpapírok, arany-,ezüst
ös egyéb értéktárgyak, részint az intézet hi- 
valaloshelyiségében, 1895. november hó 27-én 
délután 2‘/,órakor tartandó nyilvános árve
résen, részint ez időn tul,tőzsdeszerüieg fognak 
eladatni.

Megjegyeztetik, hogy az árverésig rendezendő 
és elárverezett kölcsönök után, árverési költség 
cziinén, akölesönösszeg 2°/0-a fog szedetni.

Az eladandó értéktárgyakról kiállí
tott zálogbárczák számai:
Arany- és ezüst-nemQokről:

I7l, 193, I95, 213, 230, 237, 255, 257, 287, 
289, 293, 295, 300, 306, 309, 312 és 313.

Értékpapírokról:
63, 124, 130, 156, 159, 163, 164, 169, 181, 182 
ésl92-ik számú, bárczákra elzálogosított érték
papírok.

Bala-sa-Gyarmnton, 1895. október hó 28-án.

A „B.-Ayoati takarék- és hitelintézet 
266. 2 -2. részvénytársulat" Igazgatósága.

a

aoklt.il
koreti.it
Leiiunk.it


1895. november 10. Nógrádi Lapok éa Hopti Híradó.
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158—1895. sz.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 
t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a széeséJiyi kir. járásbíróság 1895. évi 
2946. szánni végzése következtében dr. Dumán 
Zsigmond által képviselt Svarcz Ignácz javára 
Tornyos György ellen 110 frt s jár. erejéig 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefog
lalt és 1420 frtra becsült lovak, tehenek, üszők 
és borjukból álló ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak

Mely árverésen a szécsényi kir. jbiróságnak 
2987 1895. számit végzése folytán 110 frt tőke
követelés, ennek 1893. évi deczember hó 29. 
napjától járó 6%, kamatai és eddig összesen 
70 frt 05 krban biróilag már megállapított 
költségek erejéig Pető községben alperes lakásán 
leendő eszközlésére 1895. évi november hó 
11-ik napjának d.-e. 10 órája batáridőül ki- 
tüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly meg
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó
ságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
ígérőnek bejáron alul is el fognak adatni.

Kelt Szécsényben, 1895. évi október 26. nap
ján.

Donángtky Béla,
271. 1 — 1 kir. bir végrehajtó.

Jó kályha a házban fődolog 2
Alulírott Balassa-Gyarmaton letelepedvén, itt a régi posta-utczában, Radványi házánál 

a mai kor kívánalmainak teljesen megfelelő

CSERÉP-KÁLYHA-MŰHELYT 
rendeztem be; minélfogva képes vagyok bármily ízlésű kályhákat és kandallókat a legkiválóbb szinek- 
és alakokban, avagy bármi más e szakba vágó czikket pontosan, gyorsan és jutányosán elkészíteni.

Takarékttlzhely-burkolatok fehér, szürke és kék színben a legolcsóbb áron kaphatók.
Avult kályhák átrakását és javitiísiit szintén jutányosán elvállalom. Vidéki megrendelések gyor

san és pontosan teljesittetnek.
ü.-Gyarmat, régi posta-uteza 2G. sz. Pencs FecencZ) kályliásmester.
000 4-11 Efly házból való fiú tanonczul felvétetik.

7

NVO\4TA TV AN VÜK kötetekre terjedő müvek, 
x.x 1 Miyi 1 ZV. 1 V X M Fk, fözetek> hetenként havonként megeieiió
szépirodalmi, politikai és vegyestartalmú közlönyök, röpiratok, üzleti kimu

tatások, ár- és árújegyzékek, üzleti könyvek, számlák, táblázatok bármily ni^y- 
ságban, színes Yagy fekete vonalzással, étlapok, körlevelek, falragaszok, me

nyegzői és báli meghívók, gyászjelentések és részvétiratok, egyházi, katonai 

és törvénykezési nyomtatványok, üzleti levélpapír és borítékok, név-* és üzleti 

jegyek, palaczk-czimkék stb., gyors, pontos, hibátlan és jutányos áron való elkészítésére.

A társaságot képviseli: DARYAI ÁRMIN, könyv- és papirkereskedő Balassa-Gyarmaton.
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Hirdetések és nyílttéri közlemények a legju- 
tányosabhan közöltéinek a Nógrádi Lapok és Honti 

Hiradó hasábjain.

Mzssf fbberczeg a csd»». ét kir. fensége udvari ttittlttija.
Fiiig szász Cábarg-SoUuü herczeg J kir. fensége száll itqja.

Sorxünycxia A.w«n»rhHg Budapeal.
Telefon 3»> — ««. 

tea, rum is cognac 
nagykereskedő

BUDAPEST.
Központi iroda: IV.. Váczi-utcza 4. szám.

RAKTÁRAK:
IV. Váczl-utcza 6. szám „a Mandarinhoz" 

a Városháztér mellett.
VL, Andrássy-út 23. ^Hong-Cong városához" 

a kir. opera átellenében.

W., EgyetMa-tir, Eéyettm-ntcu sután a „Japán nóhöi.“
KIVITELI PtNCZÉK :

X., Kőbánya, F&zór-utcza 9. szám.
Bízom, raktár: 2-10

261 Balassa-Gyarmaton:
Szommer Károly úrnál.

Közvetlen behozatala valódi rhinai éo orosz karaván-teák. Janalea-, Brazilisi é» Cnbamtnnk, 
fraarzia eognacak, likőrök a legfinomabb, minősönben. eredeti e^nmagok ég palaokokban, 
eredeti árak mellett. árjegyzék ingyen ét bérnvenive.

Bevásárlás részletfizetésre is!
Bevásárlás részletfizetésre is 

eszközölhető!

SCHÖNFELD MIKSA, 
kin. ászt, és esztereályos Mmltéra B.-Gianal, 

a KOSStJTH-utcxában.
Ajánlja dúsan fölszerelt, jutányos árú rak

tárát szilárd anyugból készített, modern ízlésű, 
különféle fa- és kárpitos bútorokban úgy egyen
ként, mint szalónok, szobák, vendéglők és egyleti 
helyiségek teljes berendezésére nézve. Dús válasz
ték olajnyomatú és üvegre festett, kitűnő kivitelű, 
tetszetős fali, táj- és egyéb ábrázatú képekben, 
fa- és aranyozott keretű tükrökben.

Gyermekkocsik, nemkülönben mindennemű 
és méretű koporsók naívválasztékú raktára.

Bevásárlás részletfizetésre is!

Vidéki mearendeléiek pontosan és lehetőleg gyor
ssn teljesittetnek.
Egy jó búból való fin asztalos taaoncznl azoanai reivetetia.
52-24 131.


